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14. Յովակ(իմ), Խաչատ(ուր), -Աբրա(համ),
Ա(ստուա)ծատ(ուր) Ելանեն ի ղահ-
ուէխանէէն ի լսել զձայն պէքճիին Ան-
տոնին. ի լինիլ ոմանց ի նոցանէ շուն,
ուստի եւ ելանեն ընդ որ դուռն եւ
յաջող իցէ եւն.: Յելանել սոցա եւ
սոյնհետայն հաչեն շունքն, եւ յետ
հաչելոյն:

15. Անտ(ոն), Մարտ(իրոս), Պետր( ոս),
Յովս(էփ), Յովհ(աննէս), Պօղ(ոս),
այլք -- Անցաւորք մտանեն ընդ ամենայն
դրունս, եւ ելանեն յամենայն դրանց,
նաեւ այլք եւս լինին անցաւորք ըստ
կարելութեան:

16. Աբր(ահամ) Զէվզէկ15 մտանէ ընդ
դուռն փռան, ի վերջանալ անցաւորացն,
եւ մնայ անդ:

17. Յովակ(իմ) -- Պէքչի մտանէ ընդ դուռն
սրահին, եւ ելանէ ի դրանէ մէրտիվէ-
նին, լինիլԱկնցի:

18. Գրիգորիս - Զէվզէկ երկրորդ՝ մտանէ
ընդ դուռն սրահին, եւ խօսի ընդ
Աբր(ահամու), եւ Քնան անդ :

19. Գրիգոր, Լօրէն -- Ղալիօնճիք մինչդեռ
խօսին, զէվզէկքն մտանեն ընդ դուռն
մէրտիվէնին, եւ տան զէմանէթն16, եւ
ելանեն ընդ նոյն դուռն Լօրէն ի լինիլ
չֆուտ17, եւ Գրիգոր ի լինիլ առնաւուտ1:

20. Յովակ(իմ) -- Ակնցի ի խօսիլ զէվզէ-
կացն մտանէ ընդ դուռն փռան եւ խօսի
ընդ զէվզէկսն :

21. Խաչատ(ուր) Համալ19 մտանէ ընդ
դուռն սրահին ի յիշել զանուն համալի
զէվզէկացն :

22. Լօրէն Չըֆուտ մ տանէ ընդ դուռն
մէրտիվէնին, յորժամ բեռնաւորեն զհաւ
մալն, եւ կամին երթալ, եւ վիճէ ընդ
Գրիգորիսին.

23. Յովակ(իմ), Աբրա(համ) - Ելանեն ի
դրանէ սրահին, յայնմ միջոցի ի լինիլ
Աբրահամին Հօռօմ, եւ Յովակիմին
Թիրեաքի20

15 Զէվզէկ - խեղկատակ, թացիկ
16 Էմանէթ - աւանդ
17 Չֆուտ- Հրեայ
18 Առնաւուտ - Ալբանացի
19 Համալ- Բեռնակիր
20 Թիրեաքի -- (սուրճի, ծխախոտի) մոլի

24. Աբր(ահամ) - Հonoմ?1 մտանէ ընդ
դուռն փռան, եւ վիճէ ընդ չըֆուտին:

25. Գրիգորիս, Խաչատ(ուր) -- Յայսմ մի-
ջոցի ելանեն ի դրանէ սրահին լինիլ
թուլումպաճիք#.

26. Գրիգոր Առնաւուտ մտանէ յայսմ
միջոցի ընդ դուռն փռան եւ վիճի ընդ
նոսա:

27. Յովակ(իմ) Թիրեաքի մտանէ ընդ
դուռն սրահին, եւ վիճի ընդ նոսա:

28. Անտ(ոն), Գրիգորիս, Մարտ(իրոս),
Պետ(րոս), Խաչ(ատուր), Յովսէփ

Քէչէլիք23 եւ թուլումպաճիք մտանեն
ընդ դուռն սրահին, եւ փոքր մի կացեալ
ելանեն ի դրանէ մէրտիվէնին Պետր(ոս),
Խաչ(ատուր), Մարտ(իրոս): Ընդ մը-
տանել սոցա փախչին եղեալքն յառաջա-
գոյն ի հանդիսին, այսինքն Աբր(ահամ),
Լօր(էն), Գրիգոր, Յովակ(իմ): Յովա-
կինն՝ ի լինիլ Ենիչէր Աղասի94, Աբրա-
համն՝ ի լինիլ սուտ վկայ, Գրիգոր եւ
Լօրէն՝ ի լինիլ խալիօնճի:

29. Յովակ(իմ), Ա(ստուա)ծա(տուր), Յով-
հ(աննէս), Պօղ(ոս) -- Ենիչէր Աղասի
եւ սպասաւորք մտանեն ընդ դուռն սրա-
հին, եւ նստին:

30 . Գրիգ(որ), Լօր(էն), Խաչ(ատուր)
Խալիօնճիք եւ սպանանելի՝ մտանեն ընդ
դուռն մէրտիվէնին, իբրեւ նստեալ է
Ենիչէրին, վիճելով, եւ սպանանեն զԽա-
չատուրն, եւ փախչին ի դրանէ փռան:

31. Աբր(ահամ), Պետ(րոս) - Սուտ վկայեւ դատախազ, մտանեն ընդ դուռն սը-րահին, եւ ի հրամայել դատաւորին
երթեալ ընդ դուռն փռան ածեն զղալիօն-
ճիս գողս՝ զԳրիգոր, զԼօր(էն) :

32. Աբրա(համ), Պետ(րոս), Գրիգոր, Լօրէն,
Անտ(ոն), Ա(ստուա)ծա(տուր) -- Ի կա-
տարիլ վճռոյ դատաւորին ելանեն ի
դրանէ սրահին, լինիլ Աբր(ահամու) եւ
Անտ(ոնի) տէրտէր: Աստուածա( տուր)եւ Գրիգորիս ճաղաբարձք25 եւն

21 Հօռօմ - Յոյն
22 Թուլումպաճի -- հրշէջ, ջրհանկիր
23 Քէչէլի - թաղիքէ գլխարկաւոր(2)
24 Ենիչէրի աղասի - ենիչէրիներու (զինուորներու)

առաջնորդ, գլխաւոր
25 Ճաղաբարձև դագաղակիր, մեռելաթաղ

33. Մարտի(րոս) -- Եղբայր մեռելոյն մտա-
նէ ընդ դուռն փռան, եւ գանգատէ
առաջի դատաւորին եւն.:

34. Յովակ(իմ), Յովհան(նէս), Պօղոս,
Մարտ(իրոս) Դատաւորն եւ ընկերք
ելանեն ի դրանէ սրահին:

35. Անտ(ոն), Աբր(ահամ), Ա(ստուա)ծա-
(տուր), Գրիգորիս -- Տէրտէրք եւ ճաւ
ղաբարձք մտանեն ընդ դուռն սրահին:

36. Յովակ(իմ) Հայր մեռելոյն մ տանէ
ընդ դուռն սրահին:

ԳՐԱԽՕՍԱԿԱՆ

TARISZNYAS MARTON. <<Gyergyo toteneti
neprajza>>. <<Ճուրճովի Ազգաբանական-Պատ-
մական կերպարը>>: Kos Karoly-ի նախաբանով,
Kriterion պետական հրատարակչատուն Buka-
rest 1982. Գրքի շապիկը պատրաստած էHervai Katalin. Տպագրուած է Cluj-Napoca, 288 էջ եւ 24 էջ պատկեր:
Թրանսիլվանիոյ Ճուրճով քաղաքը (Ghe-

orgheni, Gyergyoszentmiklos, շփոթելու չէ
Դանուբի վրայ, Պուլկարիոյ եւ Ռումանիոյ
միչեւ գտնուող Giurgiu անունով քաղաքին
հետ) կարեւոր օրրան-կենդրոններէն մին
եղած է ԺԷ. դարու սկիզբէն ի վեր հոն հաս-
տատուող հունգարահայ գաղութին համար:
Նոյն իսկ Կեռլայի հիմանարկութենէն ալ շատառաջ, Ճուրճով հաստատուած էին արդէնմեծ թուով հայ գաղթականներ: Պաշտօնա-
կան սկզբնաւորութիւն իբրեւ, կ՝ընդունուի
1637 տարին: Ներկայիս ալ դեռ, Ճուրճով
քաղաքին մէջ եւ շրջակայքը կ՝ապրին 300-400
հայ ընտանիքներ, որոնք, որքան ալ մոռցած
ըլլան իրենց հայ լեզուն, սակայն պարծանքով
կը պնդեն, թէ իրենք հայ են: Ունին շատգեղեցիկ եկեղեցի մը, կառուցուած 1733ին :
Տեղւոյն վերջին հայ վարդապետի՝ Տէր Բար-
թուղիմէո՛ս Շահինեանի մահէն ետք (1974
Մայիս 5), առ ի չգոյէ հայածէս քահանայի, եւերկար ատեն առանց առաջնորդի Քնալէ ետք
տեղւ ոյն հայ եկեղեցւոյ Թաղական Խորհուրդի

խնդրանքին վրայ, Լատին Վիճակաւորը տը-րամադրած է Zsok Ferencz անունով լատիւնածէս վարդապետ մը: Արարողութիւնները
կը կատարուին ներկայիս հ ունգարերէն
լեզուով, ըստ լատին ծիսի, բայց մեծ աշխա--

37. Տալղաւուղք26 մտանեն ընդ ամենայն
դրունս՝ Գրիգոր, Մարտի(րոս) ընդ
դուռն մէրտիվէնին, Լօր(էն), Յովս(էփ)

ընդ դուռն սրահին, Յովհ(աննէս),
Պօղ(ոս), Խաչ(ատուր) ընդ դուռն
փռան, Ապա բառնան զմեռեալն եւ տաւ
նին թափօրիւ:

26 Տալղաւուղ- հացկատակ, պնակալէզ

Հ. Օ. ՍԵՔՈՒԼԵԱՆ

տանք կը տրուի, որ ի մօտոյ նոյնները փու
խարինուին հայ ծէսով, գրաբարը թարգմաւ
նելով հունգարերէնի, քանի որ այդ է ներ-
կայիս տեղւոյն հայութեան խօսակցութեան
լեզուն: Սակայն այսօր ալ պահուած են դեռ
հայ լեզուով երգերը՝ պատարագի եւ արա-
րողութիւններու ատեն, զորոնք կ՝երգէ ժու
ղովուրդը միահամուռ, շեշտելու համար իր
հայութիւնը:

Գրքիս հեղինակը Tarisznyas Marton,
1927-1980, ինքն ալ տեղացի հայ է (հայ
մականունները մեծ մասով թարգմանուած
են դարերու ընթացքին հունգարերէնի,
Tarisznyas կը նշանակէ մախաղագործ), հիմ-նադիրը եւ տնօրէնը Ճուրճովի քաղաքային
թանգարանին : Գլխաւոր նիւթն է՝ տեղացի
բնակչութեան պատմական-ազգաբանական
ամփոփ ուսումնասիրութիւնը: Այս կապակ-
ցութեամբ չէր կարելի աննկատ թողուլ հայբնակչութեան ալ տուած նպաստը քաղաքի
զարգացման գործին մէջ: Բազմաթիւ էջերու
վրայ կը հանդիպինք այս փաստերուն: Սա-
կային գրքի 213--246 էջերը մասնաւորապէս
յատկացուած են հայ գաղթականութեան եւիբրեւ խորագիր կը կրէ՝ Ճուրճովեան աղ-բիւրներ Թրանսիլվանիոյ Հայոց պատմու-թեան եւ ազգագրութեան մասին: Ենթախու
րագիրներ են - 213՝ <<Թրանսիլվանիոյ հայ
գաղթօճախներու մասին կատարուած պատ-մական-ազգաբանական ուսումնասիրու-
թեանց անցեալէն>>. ուր յառաջ կը բերուին
գործածուած ազգային կամ օտար աղբիւր-ները, գրուած հայերէն, հունգարերէն, ռումաներէն, կամ նաեւ ուրիշ օտար լեզուներով:

.
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214՝ <<Գաղթականութեան պատճառները եւ
պայմանները>>: 216՝ <<Ընտանիքներու թիւը եւ
աճումը>>: Ճուրճովի մէջ կը յիշուին 1716ին
արդէն, աղքատներէն զատ, 23 մեծահարուստ
հայ ընտանիքներ: 1808ին ընտանիքներու
թիւը հասած էր արդէն 246ի: Նոյն տար-

Սեպտեմբերի հրդեհին 80 ընտանիք
ամբողջովին կը ֆնասուի, այնպէս որ, վերի

թիւը 1810ին կ՝ըլլայ 176: 1820ին՝ 215, 1829՝247: Մինչեւ 1841 արտագաղթով քիչ մը կը
նուազի եւ կ ըլլայ 235,,1847՝ 310, իսկ 1863ինՃուրճովի հայոց թիւը կը գնահատուի աւելիքան 1200 հոգի:

Էջ 218՝ <<Ճուրճովի հայոց ընկերային
կազմակերպութիւնները>>: 219՝ << Վաճառա-
կանութիւն>>: 220՝ <<Վաճառականական եւ
արհեստակցական միութիւններ եւ ընկերա-յին գործունէութիւն>> : Հոս մասնաւորապէս
կը յիշուի, որ 1862էն սկսեալ թատերական
ներկայացումներ տրուած են տեղացի հուն_
դար Szekely-ներու հետ միասին, եւ կազմը-Լած են նաեւ խառն երգչախումբեր:

Էջ 223՝ <<Ընտանեկան ազգանուններ>>:224՝ <<Սովորութիւններ>>: 224՝ <<Սնահաւա-
տութիւններ>>: 225՝ <<Ս. Ծննդեան եւ ՆորՏարւոյ սովորութիւններ>>: 225՝ <<Զուարճու-

թիւններ>>: 226՝ <<Հարսանեկան սովորու-
թիւններ>>: 227՝ <<Թաղմանական սովորու-թիւններ>>: 229՝ <<Տարազներ>>: 229՝ <<Բնա_
կարանները>>: 230՝ <<Հայ խոհանոցը>>, ուրյառաջ կը բերուին հին անուններ՝ խուրուտ,
անկանջապուր, դդմաճ, սուլիկ, պոհորքա,փիլաւ, տապկած, հոգու էրիշտայ, գաթայ,
տալաուզի, տաքտաք հալվայ, խատայիֆ,եամէշ, չէրտան, պոժոնեիցա եւն.:

Ընդմէջ 128 եւ 129 էջերու կազմուածնաեւ 75 լուսապատկերներու բաժին
է

որոնցմէ հայկական են. Պատկ. 1՝
մը,

թանգարանի չէնքը 1770-1787,
ներկայ

կա-ռուցուած է իբրեւ բնակարան հայ ընտանիքի
որ

մը կողմէ: 20 եւ 21՝ խաղախորդականծիքներ: 36՝ Bocsanczy- Պոչանցի ընտանիքի
գոր-

տան պատուհանի մետաղեայ վանդակապաւ
տը 1841էն: 35՝ նոյնը, Eranosz- Երանոսեան
ընտանիքի տունէն, ԺԸ դար: 50 եւ 59՝ նրակարներ Karacsony Janos հայ նկարիչ-արուեստագէտի գործերէն::16՝ ԳիւղատնտեսVakar ընտանիքի տունը: 63՝
շրջանին կառուցուած Bocsanczy-ներու

1817-1841ի
եւ1810ին շինուած Kover-Akoncz-ներու տու-

ները: 64՝ Kopacz ընտանիքի տան ճակատը
1800էն, որմանկարներու հետքերով: 67՝
Արհեստակցական Միութիւններու կողմէ,
խնջոյքներու եւ՛, զուարճութիւններու ատեն
գործածուած թնդանօթ մը: 66՝ Ճուրճովցի
հայ ընտանիք մը 1879ին: 68՝ Հայ եկեղեցւոյ
մկրտարանը ԺԸ. դարու սկիզբէն: 69՝ Խա-
ղախորդներու արհեստակցական Միութեան
պաշտօնական թուղթերու սնտուկը: 70՝
Bocsanczy ընտանիքի օժիտներու սնտուկը:

Ընդհանուր ակնարկով մը արդէն, կըտեսնուի, թէ ներկայս հիմնական- գիտական
ուսումնասիրութիւն մը չէ, այլ նպատակն է
ծանօթացնել անցեալը՝ ներկային: Հետա-
քըրքրական են, տեղւոյն վրայ գտնուող դիւ
ւանական թուղթերէ յառաջբերութիւնները:

Քանի մը տարի առաջ, երբ հանդիպածէի Tarisznyas-ի, ուրախութեամբ կըմէր, թէ Ճուրճովի հայոց մասին պատրաս-
պատ-

տելու վրայ է ընդարձակ ուսումնասիրութիւնմը, որովհետեւ ներկայ գրքին մէջ միայնհարեւանցիկ ակնարկով մը ստիպուած պիտի
ըլլար բաւականանալ: Թող, որ այս յետ մա-հու հրատարակութեան մէջ ալ, քաղաքականզանազան նկատումներու պատճառով, գրեւթէ ամէն գլխու մէջ, կատարուած են լայնյապաւուծներ: Այս կապակցութեամբ արդէնէջ 232 կը յիշուի, թէ նպատակն ունի նաեւներկայացնելու աւելի լայն
ճովի հայոց ողովրդային

չափերով Ճուր-

թիւնը, երաժշտութիւնը, անշուշտ
բանաստեղծու-

թական, ընկերային եւ
նաեւ կըր-

կան գործունէութիւններու
ազգային ու կրօնա-

դժբախտաբար հեղինակի վաղահաս
պատկերը, որ

կը մնայ միայն ծրագիր: Երանի
մահով

Tarisznyas-ի հաւաքած նիւթերը
թէ
եւ

օր մը
չափ արդէն պատրաստ ուսումնասիրութիւնը,

կիսով
իր գործակիցներու աշխատանքով
խարհ տեսնէին : լոյս աշ-

Մասնաւոր կերպով յիշատակուելուժանի է մատենագիտական ար-
ցուցակը, որ կը բռնէ

այն սքանչելի
եւ իբրեւ աղբիւր

գրքին 247-276 էջերը,
հատորին: 1.- գործածուած են ներկայ

Ճուրճով քաղաքէն
Կենդանի վկայութիւններ

2._ եւ գաւառէն՝ էջ 247-248:
ցանկ՝

Պարբերականներու եւ լրագիրներուէջ 248_249 : 3.- Մատենագիտական
ցանկ 257 հեղինակներէ՝ էջ 250-275:4.-Դիւաններ, թուով 13՝ էջ 275-276 :

Հ. Օ. ՍԵՔՈՒԼԵԱՆ

ԳՐԱԽՕՍԱԿԱՆ

Hansgerd Hellenkemper, Burgen der Kreuzrit-
terzeit in der Grafschaft Edessa und im
Konigreich Kleinarmenien: Studien zur
historischen Siedlungsgeographie Sidost-
Kleinasiens. (Geographica Historica Bd. 1.)Hrsg. v. Ernst Kirsten, Bonn; Rudolf HabeltVerlag GmbH, 1976, s.XXX+303, 88 Tafelnund 4 Beilagen (Tafeln 89--91 und eine
geographische Karte).

Ուսումնասիրութիւնս արդիւնքն է երկա-րատեւ եւ անխոնջ ջանքերու. հաւաքուած ոչմիայն մատենագրութիւններէ եւ ուսումնա-
սիրութիւններէ այլ եւ անձնական ճամբոր-
դութիւններէ՝ կատարուած 1968--75 տարի-ներուն: Ուսումնասիրութեան մաս չեն կազ-մեր արեւմ տեան Կիլիկիա եւ Վերին Տաւրոս:

Էջ V-VII. Բովանդակութեան ցանկ:
Էջ VIII--II. Պատկերներու ցանկ:
Էջ XII-XIV. Համառօտութիւններու եւ

աղբիւրներու ցանկ:
Էջ XV. Աշխարհագրական

ցանկ: քարտէսներու

Էջ XVI-XIX. Յառաջարան,
կը բերէ թէ 1968--1971 եւ 1975ի իր

ուր
ուսում_
յառաջ

նական ճամբորդութեան ընթացքին ո՞ր բեր-դերը ուսումնասիրած է:
Ներածութեան մէջ (էջ 1--29), ճոխկարագրութեամբ կու տայ Կիլիկիոյ դաշտաւ

նը-

խարհագրական
յին կազմութիւնը՝ բաժնելով զանազան աշ-
չի մոռնար

եւ երկրախօսական մասերու.

րը:
յիշել բուսականութիւնը եւ ջոււ

Կը յաջորդէ համառօտ
դարէն՝ Բագրատունիներու

պատմութիւն
անկումէն

7-րդ
մինչեւ 1375՝

Կիլիկիոյ թագաւորութեան
սկսեալ

կոր-ծանումը: պատա կը յիշէ այն ժողովուրդները,որոնք
սերը

ձեռքէ ձեռք առած են այդ երկրամաւ
կու

(6-րդ դարէն մինչեւ 14-րդ դար) եւտայ պատմական-աշխարհագրականտեղագրական տեղեկութիւններ: ու
Բ. մասին մէջ՝ Տեղական

թիւններ՝ (էջ 30--254) կը ներկայացնէ
Նկարագրու-

տեւեալ 22 բերդերը. հեւ

ԵԴԵՍԻՈՅ ԿՈՄՍՈՒԹԻՒՆ
1) Ուռհա - Urfa (էջ 31)2) Թլպաշար, Թիլ Աւետեաց - Tell Ba$ar,Tilbesar Kalesi, Secele Kalesi (էջ 38)

3)
4)
5)
6)
7)
8)
9)

10)

11)
12)
13)
14)
15)
16)

17)
18)

19)

20)
21)
22)

23)
24)

25)
26)

27)
28)
29)
30)

31)

32)
33)
34)

35)
36)
37)

1)

2)

Արեւընդան - Revanda Kale (էջ 43)
Karadinekkale (էջ 46)1
Տլուք Duluk (էջ 47)
Հռոմկլայ-- Rumkale (էջ 51)
Փարզման -- Cingife, Yavuzeli (էջ 61)
Ռապան >- Araban (էջ 64)
Քեսուն Keysun, Cakirhuyuk (էջ 67)
Մուտառասուն, Հարսնմսուր Adlya-
man (էջ 71)
Սամուսատ - Samsat (էջ.73)
Կորիսու - Kores, Horis Kalesi (էջ 78)
Կառկառ- Gerger (էջ 99)
Հարթան Kahta, Eski Kahta (էջ 84)
Tiginkar, Taskale (էջ 97)"
Մօր Պարսամայ վանք Bar$auma-Kloster. Pera$ Kalesi (էջ 99)

ՓՈՔՐ ՀԱՅԱՍՏԱՆԻ ԹԱԳԱՒՈՐՈՒԹԻՒՆ

Նղիր -- Mancinik Kale (էջ 104)
Համուս - Cardak Kale, Gavur Kalesi(էջ 108)
Սարուանդիքար, Սարվանդաւ Savuran Kale (էջ 111)
Հարուն -- Haruniye (էջ 116)Սեւ աւերակ Բերդ -- Hasanbeyli 120)Ամուտա Amuda, Hamide, Hamde

(էջ
123) (էջ
Kumkale (էջ 131)-
Սիմանակլայ
135)

- Babaoglan Kalesi (էջ
Պոտռօմ, Պուտրում - Bodrum
Թիլ, Թիլ-Համտընոյ _ Toprakkale

(էջ 137)

140) (էջ
Այաս _Lajazzo._ Yumurtalik (էջՎաներ Gokvelioglu Kalesi (էջ 165)

154)
Կովառա -- Yilanl Kale (էջ 169)
Թլպաղտ, Թիլ Սապոյ կամ ԹլպասոյԲերդ -- Tumlu (էջ 188)
Անաւարզա, Անարզաբա Anavarza(էջ 191)
Սիս -- Sis, Kozan (էջ 202)
Bucakkale - (Պճիկ ?) (էջ 214)1
Կեմ այ դղեակ, Առիւծ Բերդ --(էջ 216) Cemkale
Վահկայ - Vahga, Feke Kalesi
Կուկլակ
Anah$akale. Cakitkalesi (էջ 224)1

(էջ 217)
Բերդ - Gulek (էջ 225)

Պատմական անունըանունը: չէ յիշուած, այլ միայն ներկայ
Հայերէն անունը չէ յիշուած:

.
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38) Լամբրոն Lampron, Camlyayla (էջ
228)

39) Պապեռօն -- Barbaron, Candir Kalesi (էջ
237)

40) Լամաս -- Lamas, Limonlu (էջ 240)
41) Կոռիկոս -- Korykos, Kizkalesi (էջ 242)
42) Կում առտիաս Camardesium, Silifke

Kalesi (էջ 249)

Բացի Տյուհ, Քեսուն, Մուտառասուն,
Համուս, Սիմանակլայ, Կեմայ Դղեակ եւ
Պապեռօն բերդերէն միւս բոլորին ալ յատ-
կացուած են մէկէ աւելի լուսանկարներ եւ
կամ յատակագիծ մը: Այս տախտակները,
թուով 91, զետեղուած են գրքի կողքին :
Ունի նաեւ քարտէս մը քաղաքներու, բեր--
դերու անուններով եւ քանի մը գետերով:
Ամէն մէկ բերդի համար նախ կու տայ պատ-մական հաւանական անուններ (յունարէն,

լատիներէն, արաբերէն, ասորերէն, հայերէն,
փրանկերէն), ապա ներկայ եւ զանազան
ուղեգրութիւններու մէջ յիշուած անունը:
Որոշ բերդերու քով չէ կրցած ճշդել պատ-մական հին անունը, որով ստիպուած եղածէ տալ միայն այսօրուանը: Ապա կ անցնի հը-
նախօսական մասին: Կու տայ տեղեկութիւն-
ներ աշխարհագրական դիրքի մասին. ամէն
մէկ բերդի պատմութիւնը կ՝ընէ մինչեւ ներ-
կայ ժամանակը: Շատ տեղեր կ՝իջնէ մանրաւ
մասնութիւններու, բերելով հատածներ նաեւ
հին մատենագիրներէ: Որոշ տեղեր պատմաւ
կանէն աւելի կը խորանայ աշխարհագրակա-
նի եւ տեղագրականի մէջ: Կը յիշէ նաեւ ար-
ձանագրութիւններ, որմանկարներ եւ քան-
դակներ:

Գ. Մաս: Բերդերու դիրքը եւ կատարած
դերը (էջ 255-226) - Հոս կը նկարագրէ բեր_
դերու դիրքը եւ զանազան պայմաններու տակ(ժ ողովուրդի գաղթ, պատերազմ եւ այլ քա-ղաքական պատճառներ) կատարած դերը: Կըյիշէ բերդերը իբր կարեւոր կենդրոններ
լրատուութեան, ուղեւորութեան եւ մաքսա-
կան (ծովեզրեայ բերդերուն) գործողութիւն-ներու համար:

Դ. Մաս: Բերդերու ճարտարապետու=
թիւնը (էջ 267_278) : Այս մասին մէջ կըյիչէ բերդերու կառուցման եղանակը եւ
անոնց ճարտարապետական պատշաճեցում-
ները, նկատի առնելով տեղական եւ քաղա-քական օրուայ պահանջքները: Ուշադրու-թիւն կը դարձնէ նաեւ ուրիշ ազգերէ, մշաւ

կոյթներէ կրած ազդեցութիւններուն: Այս
գլխուն մէջ կարճ տեղեկութիւն մը կու տայ
բերդերու մէջ եղած եկեղեցիներու շինու=
թեան մասին :

Ե. Մաս: Բերդ եւ Գիւղեր (էջ 279_289):
Կը խօսի բերդերու եւ շրջակայ գիւղերու
մասին: Ժողովուրդի աճ ումը, գաղթը, տե-
ղափոխութիւնը, պատերազններ եւ այլ պատ-
ճառներ, դարերու ընթացքին կը փոխեն
բերդին պատկերն ու արժէքը, իբր կրօնական
եւ մշակոյթի օճախ, իբր ճարտարարուեստի
կամ վաճառականութեան զարկ տուող ոյժ
եւ կամ իբր կառավարական կենդրոն: Հոս
կը զանազանէ նաեւ կրօնական, եկեղեցական
բերդեր:

Զ. Մաս: Բերդերու արժէքը (էջ 290--
294) - Բերդը երկար ժամանակ ամուր ապաս-
տանարանը եղած է իշխաններուն: Անոր շիւ
նութիւնը եւ բնակութիւնը վերապահ ուած
էր աղնուական դասակարգին միայն: Որոշ
բերդեր դարձած են յուշարձան, անմահացը-
նելու սխրագործութիւններ, կամ զարկ տըւած են մշակոյթի զարգացման :

Էջ 296--303 Տեղանուններու ցանկ:
Աշխատութեան Ցնացած մ ասը կը կազ-

մեն լուսանկարները (88 երես). իսկ 89, 90
եւ 91 թիւերը մեծադիր թուղթերու վրայ
տպուած են եւ ծալլուած դրուած են գրքի
ետեւի կողքին վրայ, ինչպէս եւ աշխար-
հագրական քարտէսը: Ասոնց հետ կայ նաեւ
սրբագրութիւն մը թիւ 79 եւ 85 տախտակ-
ներու յատակագիծերուն. որովհետեւ անոնքչեն համապատասխաներ գրքի մէջ տրուած
չափերուն:

Գիրքը ճոխ ուսումնասիրութիւններու
արդիւնք է: Հեղինակը աշխատած է հիծնելիր ուսումնասիրութիւնը յստակ եւ վստահե-
լի աղբիւրներու վրայ: Չեն պակսիր անորմէջ հին պատմագիրներու վկայութիւններ,
ինչպէս եւ հարուստ է նոր բանասէրներէ
առնուած տեղեկութիւններով: Գրքին 91
պատկերները աւելի կը ճոխացնեն գործը,
գրուածքին տալով կեանք:

Կը շնորհաւորենք հեղինակը եւ կը մաղ-
թենք որ գործը օգտակար ըլլայ նաեւ
մերազնեալ բանասէրներուն: Կը յուսանք
պիտի չուշանայ նաեւ արեւմտեան Կիլիկիոյեւ Վերին Տաւրոսի բերդերու ուսումնասիւ
րութեան հատորը:

ՍԱԳԱՅ ԵԱՆ ԵՂ. ՆԵՐՍԷՍ

ԳՐԱԽՕՍԱԿԱՆ

Buschhausen Heide und Helmut; Armenische
Handschriften der Mechitharisten-Congre
tion in Wien. Katalog zur Sonderausstellung
in der Osterreichischen Nationalbibliothek.
Zweite, erweiterte und verbesserte Auflage,
Wien 1981, s. 176+28 Tafeln.

Յարգելի հեղինակը կոկիկ գիրք մը կըդնէ մեր առջեւ: Նիւթը բովանդակուած է
176 էջերու 28 պատկերազարդ երեսներուվրայ (79 պատկերներով):

Էջ 5 Բովանդակութեան ցանկ:
Էջ 6--12 Պատկերներու ցանկ:
Էջ 13--14 Ներածութիւն՝ ԳերապայծառՀ. Գրիգորիս վրդ. Մանեանի (ԸնդհանուրԱբբայ Վիեննական Մխիթարեան Միաբանու-

թեան) շնորհակալութեան խօսքերուն կը
յաջորդէ հեղինակին յառաջաբանը (էջ 15--16):

Էջ 17--34 <<Հայաստանի Պատմութիւն եւ
Քրիստոնէութիւն>>: Հոս կը սկսի Հայաստա-նի աշխարհագրութեամը եւ կ ընէ հայոց
պատմութիւնը ԺԴ. դարէն ն.Ք. մինչեւ նոր
ժամանակները, խորանալով Հայ Քրիստու
նէութեան վրայ: 35 եւ 36 էջերուն վրայ
դրուած են 4 պատկերներ եկեղեցիներու եւբերդերու:

Էջ 37--60 կը կազմէ աշխատութեան
խաւոր մասը՝ <<Հայկական Մանրանկարչու-

գըլ-
թիւն>> խորագրով: Հոս կը սկսի գիրերուգիւտէն (407/8) եւ ընդհանուր տեղեկութիւնմը կու տայ այբուբենի եւ հայ ոսկեդարիմասին: Գեղեցիկ ձեւով կը ներկայացնէ
մանրանկարչական արուեստը յաջորդ

հայ

րուն մէջ: էջեւ

նէն Հայ ճարտարապետութեան կողքին ամեւ
արգասաւոր արուեստը եղած է մանրաւնկարչութիւնը: Հայերու քովկատուած է <<Ազգային սրբութիւն>>

ձեռագիրը նը-
որոնցմէ ցարդ մօտ 28000 հատոր

մը եւ
են զանազան մատենադարաններու

պահուած
մէջ,ամբողջ աշխարհի վրայ:

887 թուականէն սկսեալ հայկական ձեւռագրերու մէջ կարեւոր տեղ կը գրաւէ յի-շատակարանը: Պատմական դէպքեր եւ կամձեռագրի ճակատագիրը պահուած են այսյիշատակարաններու մէջ. անշուշտ միշտտրուած է Հայոց թուական՝(հոս 552 Յուլիս 11
եւ

հեղինակին ձեռքէն վրիպած է սխալ մըՅուլիս 11-ի տեղ դրած է Դեկտեմբեր77:

Էջ 41--44 յառաջ կը բերէ օրինակներ
յիշատակարաններէ որոնք ժամանակի ըն-
թացքին ստացած են արտաքին որոշ ձեւ մը
(նախ փառք կը տրուի Ս. Երրորդութեան.
ասոր կը յաջորդեն տեղեկութիւններ ձեռա

գրի բովանդակութեան մասին: Պատմական
եղելութիւններ յառաջ բերելէ ետք վերջապէս
կը դրուին յանձնարարողին, ընդօրինակողին,
ծաղկողին եւ կազմողին անունները): Էջ 44
կարճ կը յիշէ նաեւ գրենական առարկաներու
տեսակներ:

Հեղինակը հայկական մանրանկարչու-
թեան սկզբնաւորութիւնը կը դնէ գրերու
գիւտէն անմիջապէս ետք, երբ արդէն իսկ
Աստուածաշունչը թարգմանուած էր: Ծաղ-
կելու կը սկսի սակայն այս մանրանկարչու-
թիւնը Զ. դարուն, նմանութեամբ Կոստան_
դինեան փառաւոր աւետարաններուն:

Այստեղ՝ էջ 46-էն սկսեալ կ՝իջնէ նկար-
չական մանրամասնութիւններու թէ ինչ
շարժառիթներ ունեցած են հայ ծաղկողներ
իրենց ստեղծագործութիւններուն համար,
բերելով բազմաթիւ օրինակներ հայկական
զանազան ձեռագրերէ:

ԺԲ. եւ ԺԳ. դարերուն արդէն Մեծ Հայք
Մոնկոլներու արշաւանքներուն կ՝ենթարկուի:Սակայն հակառակ այս բոլորին Մանրանկար-
չութիւնը կը պահէ իր կոթողային նկարաւ
գիրը որ ծաղկած եւ բարգաւաճած էր Զ. դարէն սկսեալ, Բիւզանդականի ազդեցութեան
տակ:

1071 թուականին բազմաթիւ հայերներու հետ կը գաղթեն Կիլիկիա: Հոս երեւան
յոյ-

կու գան արուեստի միջազգային լաւագոյն
նմոյշները: Յունական ազդեցութիւնն ալտեսանելի է այստեղ. սակայն սկզբնաւորու-
թիւնները՝ սկզբի էջերը ենթակայ են միշտՓոքր Հայքի ազդեցութեան:

ԺԳ. դարուն, Թորոս Ռոսլինով,
կեան մանրանկարչութիւնը կը հասնի իր

Կիլի-
գաթնակէտին: Այս ծաղկողը իր գործերը

գաւ
կատարած
Հեթում

է Կաստանդին Ա. Կաթողիկոսի եւթագաւորի յանձնարարութիւններով:
Անգերազանցելի կը նկատէ Ռոսլինիրը. անոնց կենդանի գոյնը եւ

գործե-
լու նոր ձեւը զարմանք կը պատճառեն

պատկերացնեւ

Ռոսլին՝ մեծ վարպետը, կրցած է
իրեն:

ճարպիկութեամը հայ, յոյն եւ իսլամ
այնպիսի

ձուլել, որ գրեթէ անկարելի է տարրեր
նախաւպատկեր մը կերպաւորել: որոշ

.
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Թորոս Ռոսլինէն ետք այլ Անանուն ծաղ-
կող մը նշանաւոր կը դառնայ Կիլիկիայի մէջԺԳ. դարու 60ական թուականներուն: Այս
արուեստագէտն ալ կը ձուլէ յունական եւ
արաբական տարրեր:

1292-ին կը գրաւուի Հռոմկլայ բերդը եւ
այսպէսով կը ջնջուի Կիլիկեան մանրանկար-
չութեան ամենէն բեղուն դպրոցը: 1375-ինկը կործանի Կիլիկիոյ թագաւորութիւնը եւ
այսպէսով կը վերջանայ անոր նկարչական
գործունէութիւնը, քանի մը թեթեւ արձաւ
գանգներ տալով Կիպրոսի մէջ:

1236-ին արդէն գրաւուած էր Անին եւ
Երուսաղէմի թիւ 1288 (1273 թուականէն)33 (1298-էն) եւ 1794 (1326-էն) ձեռագրերը
կը վկայեն մանրանկարչութեան անկման
մասին:

Այս շրջանին Գլաձորի մէջ նշանաւոր կը
դառնայ Թորոս Տարօնացի: Մեծ Հայքի եւ
Կիլիկիոյ գրաւումէն ետք հայ մանրանկար-
չութիւնը կը շարունակուի Վասպուրական
նահանգին մէջ: Դեռ քանի մը կենդրոններ ալՍիւնիքի մէջ կը շարունակեն իրենց գոր-ծունէութիւնը: Աչքի կը զարնէ Սարգիս
Պիծակ ծաղկողը:

ԺԴ-ԺԻ դարերուն Պարսկահայաստանի
զանի դպրոցը եղած է նշանաւորներէն

Հի-
նալով իբր նմ պարսկական

, ունե-

դեր: գորգերու զար-

Անիի գրաւումէն (1236) եւ ասոր յաջոր-
դող երկրաշարժէն ետք, շատ մը հայեր գաղ-թած են դէպի Ղրիմ եւ շրջակայքը: Ասոնք
ալ ունին իրենց յատկանշական կէտերը իրենցնկարչութեան մէջ:

Հայկական Մանրանկարչութիւնը Արեւել
եան Եւրոպայի մէջ (ԺԷ դարուն)
նըշուած է աշխատութեանս մէջ

յատկաւ
յիշուած30, 31, 32 եւ 33 ձեռագիրներով. ասոնցմէջ կը տեսնուի նաեւ Սարգիս Պիծակիոճը: Կոստանդնուպոլսոյ հայ մանրանկար_չութիւնը կը ներկայացնեն աշխատութեանթիւ 35 եւ 37 ձեռագրերը:

Էջ 59--60 դրուած է աղօթք մըՆարեկացիէն: Գրիգոր

Էջ 61--64 <<Մխիթար Սեբաստացի>> խու
րագրով Մխիթար Աբբահօր կենսագրութիւ-նը: Կենսագրութեան տակ Ս. Երրորդութեան
աղօթք՝ Ներսէս Շնորհալիէն:

Էջ 65-70 <<Մխիթարեաններ»: Միաբաւնութեան պատմութիւնը ընելէն ետք կը խու

րանայ անոր ձեռագրերու սքանչելի հաւա=
քածոյին վրայ :

Էջ 71--6 <<Josef Strzygowski Վիեննայի
Պատմական-արուեստական Ինստիտուտի

մէջ>>: Կենսագրական մը Strzygowski Արուես-
տաբանին : Ապա ոտանաւոր մը Յովհաննէս
Թումանեանէն:

Էջ 77--78 Mirka Symon, <<Հայ ձեռա=
գրերու կազմի ձեւը>>::

Էջ 78 Gerhard Banik, Herbert Stachel-
berger <<Թի- 008 ձեռագրի ոտկեղօծումը>>:

Էջ 79--82 Մատենագիտութիւն մը հայա=
գիտական զանազան նիւթերու մասին: Էջ 82,
<<Կռունկ>>՝ Նահապետ Քուչակէն:

Էջ 83--771 Ցուցադրուած ձեռագրերու
ցուցակը զանազան բացատրութիւններով:

Էջ 172 Հայոց գրերու տառադարձու
թիւնը եւ եկեղեցական կարեւոր գրքերու
հայերէն եւ գերմաներէն անունները:

Էջ 173 Քարտէս պատմական Հայաստա-նի:
Էջ 174 Կիլիկիոյ քարտէս
Էջ 175 Ղրիմի քարտէս >
Հոս կը յաջորդէ պատկերներու բաժինը28 երեսներու զրայ : Առաջին հինգ պատկեր-

ները ներկայ Հայաստանէն տեսարաններ են,
իսկ մնացածը մանրանկարչութիւններ, մեծ
մասամբ սեւ-ճերմակ:

Գեղեցիկ գործ մը կը դնէ հեղինակը մեր
առջեւ: Գնահատուած աշխատութիւն մըն է,
հետեւաբար շուտ սպառած. իսկ այս օրինա_կը որ մեր ձեռքին տակ ունինք արդէն երկ-
րորդ տպագրութիւնն է: Կը պակսի սակայնվրիպակներու ցանկ մը, ինչ որ հարկաւորէր:
գրական

Կը հանդիպինք բաւական թուով տպաւ
սխալներու որոնք աչքի կը զարնեն

մանաւանդ տառադարձութիւններու մէջ.ինչպէս Zamatown փոխան Zamatown (էջ39), Juray փոխան Julay (էջ 40), Halbat
փոխան Halbat (էջ 49) իսկ Մուշ անունըէջ 43 գրուած է Musch եւ էջ 49 Mus, եւ
այսպէս ուրիշներ : Կան նաեւ որոշ թիւերուեւ համարներու վրիպակներ:

Գնահատելի է սակայն աշխատութիւնը
հակառակ այս չնչին սխալներուն: Շնորհա-
կալութեան արժ անի է հեղինակը, հայ մշա-կոյթի իր բերած ծառայութեան համար:
Օրինակ եւ քաջալերա՛նք ըլլայ ան նաեւ

մեր
հայազգի բանասէրներու, երեւան հանելու

անցեալի հրաշակերտ սքանչելիքները:
ՍԱԳԱՅ ԵԱՆ ԵՂ. ՆԵՐՍԷՍ

ՑՈՒՑԱԿ ՀԱՅԵՐԷՆ ՁԵՌԱԳՐԱՑ ՄԽԻԹԱՐԵԱՆ

ՀԱՏՈՐ Ա. ԳԻՐՔ

2048
(Հին թիւ չունի)

ՎԱՐՔ Ս. ՍՏԱՆԻՍԼԱՒՈՍ
ՎԻԵՆՆԱ

ԹՈՒՂԹՔ՝ 32, իջակալուած 1--59: ՄԵԾՈՒ_
ԹԻՒՆ՝ 24-5)X18-8: ՊՐԱԿՔ՝ չեն նշանակուած:
ԳՐՈՒԹԻՒՆ՝ միասիւն 22X15-5: ՏՈՂՔ՝ 26: ՆԻՒԹ
գծաւոր պարզ թուղթ: ԿԱԶՄ՝ կիսալաթ, թղթապատ
ստուարաթուղթ: ՀԱՆԳԱՄԱՆՔ՝ կողքը կռնակէն
վնասուած, ամբողջը գործածութենէ թխացած: ԳԻՐ՝
նոր վարժ շղագիր: ԹԱՆԱՔ՝ գունատած սեւ: ԶԱՐ-
ԴԱՐԱՆՔ՝ եւն. չկան: ԴԱՏԱՐԿ՝ Թղ. 1բ, 32: ԺԱՄԱ-
ՆԱԿ՝ 1863: ԳՐԻՉ՝ անծանօթ Մխիթարեան մը: ՏԵ-
ՂԻ՝ հաւանաբար Վիեննա: ՅԻՇԱՏԱԿԱՐԱՆ՝ չունի:

Մատեանս է՝ <<Սուրբ Ստանիսլաւոս
Քոստքային վարքը 1863>> : Աշխարհաբար:

(Հին թիւ
ԽՈԿՄՈՒՆՔ

ԹՐԻԵՍՏ(՞)

ԹՈՒՂԹՔ՝ 84: ՄԵԾՈՒԹԻՒՆ՝ 24-5X20:չեն նշանակուած: ԳՐՈՒԹԻՒՆ՝ երկսիւն
ՊՐԱԿՔ՝

իւրաքանչիւրը: ՏՈՂՔ՝ 36: ՆԻՒԹ՝ հին,
20-5X7-5

միջակ հաստութեամբ թուղթ: ԿԱԶՄ՝ գունաւոր
զօրաւոր,

հաստկեկ
նորագոյն

թուղթ: ՀԱՆԳԱՄԱՆՔ՝ լաւ՝ ԳԻՐ՝ գեղեցիկ
եւն.

նօտրգիր: ԹԱՆԱՔ՝ սեւ: ԶԱՐԴԱՐԱՆՔ՝
ԳՐԻՉ՝

չունի: ԴԱՏԱՐԿ 84: ԺԱՄԱՆԱԿ՝ 1810էն առաջ:
նաբար

անծանօթ,
Թրիեստ:

Մխիթարեան մը: ՏԵՂԻ՝ հաւա_
ՅԻՇԱՏԱԿԱՐԱՆ՝ չունի:

Մատեանս է՝ <<Խոկմունք Քրիստոնէաւկանք, վասն իւրաքանչիւր աւուրԲ. Հատոր: Հմմտ. Ձեռ. թիւ 1633:
տարւոյ>>

ԲՈՎԱՆԴԱԿՈՒԹԻՒՆ
Թղ. 1ա. <<Ապրիլ: Օր Ա.՝ вքրիստոնէական

արժանապատուութեան>>:
աղագս

Թղ, 12բ.ի վրայ ԺԹ. օրուան մտածականըսկիզբէն կ՛ընդհատի:
Թղ. 13ա. <<Յուլիս: Օր Ա.՝ Յաղագսվախճանի մարդոյ>>:

ՄԱՏԵՆԱԴԱՐԱՆԻՆ ի վիԵՆՆԱ
Դ. (ՀԱՏՈՐ Գ.)

ՔՈՍՏՔԱՅԻ
1863

ԲՈՎԱՆԴԱԿՈՒԹԻՒՆ

Թղ. 2ա. <<Գլուխ Ա.՝ Սուրբ Ստանիս_
լաւոս Քոստքային տոհմ ու ծնունդը:
Քոստքային տունը Լեհաստանի ամենէն հին
տներէն մէկն է...>> (Կը պարունակէ ընդ-
ամէնը 13 գլուխ)

Թղ. 31p. <<Ցանկ գլխոց>>:

ՏԵՂԵԿՈՒԹԻՒՆ
Թղ. 31աի վրայ հետագային տարբերգրչէ մը գրուած է 1866 թուականը, սակայնսխալ պէտք է համարիլ, ինչպէս գրուած էկողքին մատիտով: Թղ. ա՝ 1863ը գրչէն է:

2049
390 եւ 30)

ՔՐԻՍՏՈՆԷԱԿԱՆՔ

1810էն առաջ
Թղ . 33p. <<Օգոստոս: Օր Ա.՝ Թէ գոյԱստուած>>: Թղ. 44բ՝ ԺԸ. օրով կը փակուի:

մի
Թղ. 44բ. <<Մալիս : Օր Ա.՝ Յաղագսվախճանի մարդոյ>>: Թղ. 57բ՝Ի. օրով: կը փակուի

Թղ 57բ. <<Հոգէգալուստ՝ Յաղագսպատճառաց
օր):

իջման Հոգւոյն Սրբոյ>>: (Ա-_Գ

Թղ. 59բ <<Օր ԻԱ.՝ Յաղագս
գաղտնի վարուց Քրիստոսի>>: Եւ

խորհրդոց

օրերը: մնացած

Թղ. 64p. <<Հինգշաբթի՝ Տօն ամենա_սուրբ Մարծնոյ եւ Արեան Քրիստոսի>>:Ամբողջ ութօրէքով մը:
Թղ 70ա. <<Յուլիս: Օր Ա.՝

կարեւորութեան հաւատոյ>>: Կը հասնի
Յաղագս

չեւ ԻԱ օր, ապա՝ Թղ. 83p՝ <<Կատարեցաւ
մին-

երկրորդ եռամսեայն>>:

.




